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I. Ц-b Л Ь ОБЩЕСТВА.

§ 1.
Ти моское общество взаимнаго вспоможешя при 

пожарныхъ случаяхъ им^етъ nt лью оказывать своимъ чле- 
намъ nocoöia строительными матер!алами и деньгами при 
постигшихъ ихъ пожарныхъ случаяхъ.

П р и м Ь ч а н i е. Общество не выдаетъ вознаграждешя за сгорЪвпня бани 
и кузницы.

II. СОСТАВЪ ОБЩЕСТВА, ПРАВА И ОБЯЗАННОСТИ ЧЛЕНОВЪ ОНАГО.

§ 2.
Членами общества могутъ быть только хозяева Ти- 

моской волости.
§ з.

При вступлеши вь общество, каждый членъ представ- 
ляетъ въ правление общества опись своихъ построекъ, съ 
показашемъ наименования и назначешя каждой изъ нихъ и, 
BMtc/rt съ тгЬмъ заявляетъ, желаетъ ли онъ получить, въ 
случай пожара, вознаграждеше отъ общества однимъ только 
строевымъ матердаломъ, или же и деньгами. Соооразно съ 
симъ члены общества делятся на два разряда: члены 1-го 
разряда, им-Ьюнце право на получеше одного строе ваго ма- 
Tepia.ua и П-го разряда, получаюшде, сверхъ строеваго ма­
те pia.ua, и денежное nocoöie.

П р и м t ч а н i е. Осмотръ и оценка построекъ, лринадлежащихъ лицамъ, 
желающимъ вступить въ число членовъ общества, производятся ирав- 
легнемъ общества.

§ 4.
Строевой матерюлъ на возобновление сгор'Ьвшихъ по­

строекъ выдается обществомъ по следующему расчету:
1) за жилой домъ: 80 бревенъ, 80 шестовъ и 250 пу- 

довъ соломы;
2) за хлгЬвъ съ конюшнею: столько же, сколько и за 

жилой домъ;



I. Seltsi eesmärk.

§ I-
Timo walla wastastiku tulekahju tasumise seltsi püüdmine on, 

oma liikmeid, nendele juhtuwate tulekahjude korral, ehituse materjali 
ja rahaga awitada.

Tähendus. Selts ei tasu ärapõlenud saunade ja sepikojade kahju.

II. Leltfi liigete seisus, nende õigused ja Kohused.
§ 2.

Seltsi liigeteks wõiwad ainult Timo tvalla peremehed olla.

§ 3.
Seltsi sisse astumise juures paneb iga seltsi liige seltsi eestsei­

susele oma hoonete nimekirja ette, tähendates, kudas neid nimetatakse 
ehk milleks iga ühte tarwitatakse ja awaldab selle juures soowi, kas 
tema ees juhtuwal tulekahju korral üksi ehituse materjali abi ehk üht­
lasi ka raha abi saada soowib. Selle järgi saamad siis seltsi liikmed 
kahte liiki jaotatud: 1) Seltsi liikmed, kes ainult ehituse materjali 
abi saamad ju 2) seltsi liikmed, kes peale ehituse materjali ka raha 
abi saamad.

Tähendus. Nende inimiste päralt olewate hoonete ülewaatamine ja 
takseerimine, kes seltsi liikmeteks soowiwad astuda, saab seltsi eest­
seisuse läbi toimetatud.

Ärapõlenud hoonete uueste ehitamise tarwis materjal saab seltsi 
poolt järgmise arwu järele wälja antud:

1) ühe elumaja eest 80 palki, 80 latti ja 250 puuta õlgi;
2) ühe elaja lauda ja hobuse talli eest, mis ühtekokku ehitatlld, 

niisama palju kui elumaja eest;
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3) за овинъ: 150 бревенъ, 150 шестовъ и 400 пудовъ 
соломы;

4) за амбаръ: 60 бревенъ, 60 шестовъ и 150 пудовъ 
соломы.

Прим еча nie 1, Каждое бревно должно иметь длину въ 4 сажени 2 фута 
и толщину не менее 8 дюймовъ въ верхнемъ отрубе; каждый же 
шестъ долженъ иметь длину не менъе 4 саженъ.

Примечайте 2. Если конюшня и хлевъ имЪютъ отдельный крыши, то, 
при истреблеши пожаромъ одного изъ сихъ строений, вознаграждете 
выдается въ иоловинномъ размере, противъ установленная въ п. 2 § 4.

§ 5.
Въ случай если бы отъ пожара уцелела частъ здашя, 

то уцелевппй строевой матер!алъ (бревна, шесты и солома) 
исключается изъ общаго количества строеваго материала, на 
который им'Ьлъ бы право ногоревш1й, согласно расчету, ука­
занному въ § 4.

§ 6.
Денежное nocoöie членамъ 2 разряда выдается въ раз- 

м4р4 2/з оценочной стоимости сгир4вшаго строешя, за вы- 
четомъ стоимости строеваго материала, отпускаемаго согласно 
§§ 4 и 5.

П р и м 6 ч а н i е 1. Стоимость строеваго материала определяется по сле­
дующему расчету: 1 руб. 25 коп. за каждое бревно, 10 коп. за каж­
дый шестъ и 20 коп. за пудъ соломы.

Примьчан1е 2. Въ случае не полная истреблетя пожаромъ строешя 
уцелевппй строевой матер!алъ (бревна, шесты и солома) оценивается 
особо и исчисленная сумма вычитается изъ общей стоимости строе­
ваго материала, на который имелъ бы право погоревшей. Оценка 
производится представителями отъ каждая изъ техъ пожарныхъ уча- 
стковъ, на которые делится Тимоская волость; при чемъ въ ней 
могутъ принимать учаспе, если пожелаютъ, и представители местная 
волостная правления.

§ 7.
Въ случай постигшаго кого либо изъ членовъ общества 

пожарнаго бедствья, каждый изъ остальныхъ участниковъ 
общества, владйющ!й постройкою такого же рода, какъ сго­
равшая, обязанъ представить на возобновлеше последней 
известное количество бревенъ, шестовъ и кровельной со­
ломы, определенных?, въ примйчаши 1 къ § 4 устава раз- 
мйровъ. Такъ, если сгорело жилое строеше, то нужный на 
постройку этого рода матер!алъ представляется равномерно 
вс4ми членами общества владеющими жилыми домами; если 
сгорелъ овинъ, то все члены имеюлце овины, участвуютъ
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3) ühe rehetua eest 150 palki, 150 latti ja 400 puuta õlgi;
4) ühe aida eest 60 palki, 60 latti ja 150 puuta õlgi.
Tähendus 1. Iga palk peab 4 sülda 2 jalga pikk ja kõige wähenr 

8 tolli ladwast jäme olema, iga latt aga kõige wähem 4 sülda pikk.
Tähendus 2. Kui hobuse tall ja elajate laut iseäralise katuse alla 

on ehitatud, siis saab ühe nendest ärapõlemise korral üksnes pool 
sellest tasumisest, mis ülemal p. 2. § 4 all nimetatud on, arwatud.

§ 5.
Kui juhtub, et üks jagu hoonet tulekahjust terweks jääb, siis saab 

see jagu materjali (palgid, latid ja õled) üleüldisest ehituse materjali 
armust maha arwatud, mis kahjusaajal § 4 järgi saada oleks olnud.

§ S.
Raha abi saab 2. liigi seltsi liikmetele % jagu ärapõlenud hoone 

takseeritud hinnast wälja maksetud, maha arwates seda ehituse mater­
jali hinda, mis § 4 järele saab antud.

Tähendus 1. Ehituse materjali hind saab järgmise armu järele arwa­
tud: I rbl. 25 kop. ühe palgi eest, 10 kop. ühe lati eest ja 20 kop. 
ühe puuda õlede eest.

Tähendus 2. Kui juhtub, et tulekahjul terme hoone ära ei põle, 
saab terweks jäänud ehituse materjal (palgid, latid ja õled) iseära­
likult takseeritud ja see hind arwatakse üleüldsest ehituse materjali 
hinnast maha, mis põlenud hoone omanik pidanud saama. Takseeri­
mist toimetawad nende jaoskondade eestseisjad, milledeks Timo 
wald on jaotatud, milledest ka wallawalitsuse liikmed soowi järg- 
osa wõiwad wõtta.

§ 7.
Kui kellegil seltsi liigetest tulekahju on juhtunud, siis on kõik seltsi 

liikmed kohustatud, kellel niisama sugune hoone on tulekahju tasumise 
seltsi Üles wõetud, kui see ära põlenud hoone oli, § 4 tähenduse 1 
punkti määramise järele, uue hoone ehitamiseks teatan) jagu pakkisid, 
lattisid ja katuse õlgi anda. Nõnda kui kellegi' seltsi liikmel elumaja 
ära on põlenud, pearoad kõik töised seltsi liikmed, kellel elumaja on, 
säetud jagu materjali ehituse tarwis ühe mõrra juure roiima, kui rehe­
tuba põlenud on, siis wõtawad kõik töised seltsi liikmed, kellel rehetuad 
on, uue rehetua üles ehitamise tarwis tarwikiku materjali andmisest 
Ühe mõrra osa. Kui tulekahju kandja 2. liigi sektsikiige on (§ 3), siis 



6

равномерно въ доставлены требуемаго материала на возоб­
новление сгор'Ьвшаго овина. Если же погор'Ьлецъ членъ 2 
разряда (§ 3), то остальные члены этого разряда, владйю- 
пце постройкою одного рода съ сгоравшею, обязаны, сверхъ 
материала, внести, по раскладка и причитающееся съ нихъ 
денежное nocoöie пострадавшему (§ 6).

§ 8.
Строевой матер!алъ на возобновлено постройки пого- 

р^вшаго члена долженъ быть доставленъ прочими участни­
ками общества къ месту пожара въ теченш месяца, а де­
нежный взносъ, въ тотъ же срокъ, производится въ кассу 
общества, подъ квитаищю правлешя онаго.

§ 9.
Членамъ общества, оставшимся после пожара безъ npi- 

юта, общество обязано дать временное пом^щеше, впредь 
до возобновлешя погор'Ьльцемъ его жилища, но, во всякомъ 
случай, не более какъ на три месяца.

§ 10.
Въ случай подозр^шя, что пожаръ произошелъ отъ под­

жога со стороны самаго владельца сгор^вшаго имущества, 
общество не выдаетъ ему пособ!я, впредь до выяснешя дела 
установленнымъ въ закона порядкомъ.

§ 11.
Члены общества, подчиняясь общимъ пожарнымъ пра- 

виламъ, должны иметь на готова крюки, ведра и проч, для 
тушешя пожаровъ, равно принимать и личное участие въ 
тушеши пожара.

§ 12.
Общество даетъ своимъ членамъ особую инструкщю, со­

гласованную съ действующими постановлешями относительно 
осторожнаго обращешя съ огнемъ. Каждый членъ обще­
ства въ праве заявить правлешю объ отступлеши того или 
другаго члена отъ означенной инструкщи, при чемъ, если 
такого рода заявлеше подтвердится произведеннымъ прав- 
лешемъ общества дознашемъ, то виновному делается со 
стороны правлешя надлежащее указаше. При неоднократ- 
номъ же нарушены инструкщи виновный, по постановлена 
общаго собрашя членовъ общества, можетъ быть навсегда 
удаленъ изъ общества.
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peawad töised selle liigi seltsi liikmed, kelledel tulekahjust kannatajaga 
ühesugused ehitused on, peale ehituse materjali § 6 järele ka see jagu 
raha maksma, mis kahjusaajal maksu jaotuse lehe järgi nende käest 
õigus saada on.

§ 8.
Ehituse materjali seltsi liikme ära põlenud hoone uueste üles 

ehitamiseks peawad töised seltsi liikmed ühe kuu aja sees tulekahju 
kohta juure wiima, põlemise päewast arwates; raha abi aga sellesama 
aja sees seltsi kassasse eestseisuse kwiitungi wastu ära maksma.

§ 9.
Seltsi liikmetele, kes tulekahju läbi ilma peawarjuta on jäänud, 

peab selts kuni uue hoone ehitamiseni ajaliku elu korterit andma, aga 
ühelgi korral mitte kauemaks ajaks kui kolmeks kuuks.

§ 10,
Juhtumise korral, kui arwatakse, et tulekahju ära põlenud waran- 

duse omaniku enese põlema panemise läbi on tulnud, ei anna selts 
temale enne ühtegi abi, kui asi seaduses kinnitatud teel üle on kuulatud.

§ tl-
Seltsi liikmetel, üleüldise tulekahju seaduse alla heites, peawad 

pootshaagid, pangid ja töised tule kustutamise riistad alati malmis 
olema, niisama peawad neniad ka ise Üile.ustutamisest osa wötma.

§ 12.
Selts annab oma liikmetele üleüldiste kohali u seaduste järele ise­

äralise juhatuse kirja, kudas ettewaatlikult tulega ümber peab l ndama. 
Igal seltsi liikmel on õigus, eestseisusele teada anda ühe ehk töise seltsi 
liikme nimetatud juhatuse kirjadest üle astumisest, mis juures, kui nii­
sugune teada andmine seltsi eestseisuse zärele kuulamise läbi õige on 
leitud, süüdlasele eestseisuse poolt naitusliku seletust tehakse. Dlitme- 
kordse juhatuse kirjadest üleastumise korral wõib süüdlane üleüldise seltsi 
koosoleku otsuse järele seltsist igaweste wälja heidetud saada.
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III. УПРАВЛЕН1Е ДЕЛАМИ ОБЩЕСТВА.
§ 13.

Делами общества управляютъ: а) Правлеше и б) Об- 
1щя собрашя.

А. Правлен!е.
§ 14.

Правлешя общества состоитъ изъ 6 членовъ, избирае- 
мыхъ общимъ собрашемъ участииковъ изъ своей среды, счи­
тая по 3 члена на каждый изъ 2-хъ пожарныхъ участковъ 
Тиммоской волости, срокомъ на 3 года и выбывающихъ 
ежегодно по два, въ первые два года существования об­
щества по очереди, определяемой жреб!емъ, а впоследствш 
по старшинству вступлешя въ должность. Въ числу озна- 
ченныхъ членовъ правления могутъ быть избираемы и пред­
ставители отъ волостнаго правлешя; при чемъ, если ока­
жется избраннымъ волостной старшина, то ему предостав­
ляется предс!щательствоваше въ правлеши; въ случае ^же 
отказа его отъ принятая на себя этой обязанности, общее 
собрате участниковъ избираетъ председателя въ правлеше 
изъ числа членовъ онаго.

§ 15.
Дела въ правлеши решаются простымъ болыпинствомъ 

голосовъ присутствующихъ членовъ; при равенстве голосовъ 
принимается то мнете, съ которымъ согласенъ председа­
тель. Решетя большинства вносятся въ протоколъ и сооб­
щаются всемъ членамъ общества способомъ, какой будетъ 
признанъ наиболее удобнымъ.

§ 16.
На обязанности правлешя, главнымъ образомъ, лежитъ: 
а) пр!емъ членовъ въ общество;
б) определена количества следующаго съ каждаго члена 

общества матер!ала и денежнаго пособ!я въ пользу пого- 
рельцевъ;

в) наблюдете за своевременным!» взносомъ членами при­
читающихся съ нихъ въ пользу погорельцевъ матер!аловъ 
и денегъ;

г) надзоръ за осторожнымъ обращешемъ съ огнемъ и 
соблюдешемъ членами пожарныхъ правилъ, а также инструк- 
ц!и по этому предмету общаго собрашя и
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III. Aeltst asjade Valitsus.
§ 13.

Seltsi asju toimetawad: a) seltsi eestseisus ja b) üleüldised seltsi 
koosolekud.

A. Eestseisus.
§ 14.

Seltsi eestseisus on 6 liikmeline, keda selts üleüldisel koosolekul 
oma keskelt roolib, 3 liiget igast kahest Timo roalla tulekahju ring­
konna jaost 3 aasta peale ja saab iga aasta kaks liiget lahti; esimesel 
kahel seltsi tegerouse aastal loosi läbi, aga perast poole wanaduse järgi 
ametisse astumisest. Eestseisuse liigete arwuse wõiwad ka roallawalitsuse 
liikmed roalitud saada, kus juures, kui roallaroanem eestseisuse liikmeks 
on roalitud, esimeheks peab olema, kui aga roallaroanem seda esimehe 
ametid oma peale ei taha roõtta, siis roalib üleüldine seltsi koosolek 
esimeheks ühe seltsi eestseisuse liikmetest.

§ 15.
Kõik eestseisuse otsused saamad koosolejate liikmete healte enamusel 

tehtud; ühe roõrdse healte enamusel teeb esimehe heal otsuse kindlaks. 
Kõik healte enamusel tehtud otsused saamad protokollisse üleskirjutatud 
ja kõigile seltsi liikmetele sel roiisil kudas seda kõige sündsamaks arroataks, 
teada antud.

§ 16.
Eestseisuse kohus on pääasjalikult:
a) liigete seltsi roastaroõtmine;
b) põlenute kasuks ehituse materjali ja raha abi seltsi liikniete 

peale ara jagamine; '
c) kasu andmine ja hoole kandmine, et tulekahju kannatajatele 

ehitllse materjal ja ahiraha õigel ajal kätte saab antud;
d) järele roaatamine, et tulega etteroaatliku't ümber käidakse ja 

et seltsi liikmed tulekahju seadused kui ka seltsi jllhatuse kirjad taieste 
täidawad;
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д) представлеше общему собрашю годовыхъ отчетовъ 
о д^йств1яхъ общества, а также предположены объ изме­
нены или дополнены сего устава.

Прим1чан1е. Упомянутая въ п. г сего § инструкщя общаго собрания под- 
лежитъ утвержден!» Губернскаго Начальства.

§ 17. ■
Члены правлены, сверхъ необходимых?» прогонных?, и 

других?» расходов?» по обществу, не получаютъ за свои 
труды никакого особаго вознаграждены.

§ 18.
При правлены состоит?» письмоводитель, получающы 

жалованье по условию съ правлешемъ.

Б. Обпця Собран1я.
§ 19.

Обыкновенное общее собрате членов?» бывает?» по окон­
чании года, а чрезвычайный по Mtpt надобности. Въ обык­
новенных/!» собрашяхъ разсматриваются годовые отчеты 
правлешя, книги и документы кассы и производятся выбор?, 
членов?» правлешя. Сверхъ сего какъ въ обыкновенных?,, 
такъ и въ чрезвычайныхъ общихъ собрашяхъ происходят?» 
сов^щашя о м'Ьрахъ, превышающихъ власть правлешя, и 
разсматраваются предложения посл'Ьдняго объ изменены или 
дополнены сего устава.

§ 20.
Для действительности общаго собраны необходимо при­

сутствие не мен^е V2 всехъ членовъ общества. Если же 
требуёмаго числа членовъ въ общее собрате не явится, то 
назначается, для обсуждены вопросовъ, подлежавших?» раз- 
смотрешю въ несостоявшемся собраны, не ранее, впрочемъ, 
пяти дней новое собрате, которое приступает?» къ занятымъ, 
въ какомъ бы числе ни собрались на этотъ разъ члены, о 
чемъ все участники общества поставляются въ известность 
при объявлены имъ о предстоящемъ собраши.

§ 21.
Вопросы объ изменены или дополнеши устава обсуж­

даются общимъ собрашемъ, въ составе 2/з всехъ членовъ 
общества, и вносятся на утверждеше Правительства уста- 
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e) üleüldisel seltsi koosolekul aasta tegewuse aruande ettepanek 
seltsi tegewuse üle, niisama ka põhjuskirjade muutmise ehk täiendamise 
ette panekud.

Tähendus. Selle § punkt d all nimetatud üleüldise Seltsi koosoleku 
juhatuskiri peab Kubermangu walitsuse poolt kinnitatud saama.

§ 17.
Eestseisuse liikmed ei saa, peale mõne tarwilise reisi kulu ehk muu 

wälja andmise, oma waewa eest ühtegi iseäralist tasumist.

§ 18.
Eestseisusel on kirjatoimetaja, kes palka saab, nii kui ta eest­

seisusega on leppinud.

B. Üleüldised koosolekud.

§ 19.
Korralik üleüldine seltsi liikmete koosolek saab aasta lõpul olema, 

aga teised mitte korralikud üleüldised koosolekud saamad tarivituse järele 
olema. Korralikudel üleüldistel seltsi liikmete koosolekutel saamad eest­
seisuse aruanded ette pantud, kassa raamatud ja kirjad läbi maadatud 
ja eestseisuse liikmete malimijed ette wõetud. Peale selle niihästi korra­
likudel kui ka mitte korralikudel üleüldistel koosolekutel saab nõu peetud 
kõigist neist asjadest, mis üle eestseisuse wõimu käimad sa saamad läbi 
maadatud ettepanekud põhjuskirja muutmise ehk täienduse üle.

§ 20.
Üleüldisel koosolekul peab kõige mähemalt % jagu seltsi liikmetest 

koos olema. Kui aga tarwiline jagu seltsi liikmeid üleüldisele koosolekule 
ei ole tulnud, siis määratakse uus üleüldine seltsi koosolek pidamata 
jäänud üleüldisel koosolekul päemakorral olemate asjade otsustamiseks, 
siiski mitte warem 5 päewa, kus otsused ära tehakse ilma selle peale 
waatamata, olgu seltsi liikmete avm sell korral kui suur tahes, mis 
kõigile seltsi liikmetele selgeks tehakse eesolema koosoleku kuulutuses.

§ 21.
Kõik põhjuskirja muutmised ehk täiendused otsustatakse üleüldisel 

koosolekul, mitte wähem kui 2/з jagu seltsi liigetest ja pannakse Riigi- 
walitsusele kinnitamiseks ette. Niisamasugusel üleüldisel seltsi koosolekul 
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новленнымъ порядкомъ. Въ такомъ же составе общихъ со- 
бранш обсуждаются вопросы о закрыты общества и исклю­
чены членовъ изъ онаго.

§ 22.

Bet дела въ общемъ собраны решаются простымъ 
болыпинствомъ голосовъ наличныхъ членовъ, за исключе- 
шемъ вопросовъ объ исключены членовъ, изменены устава 
и закрыты общества, для решены которыхъ необходимо 
большинство 2/з голосовъ наличныхъ участниковъ общаго со- 
братя. Постановлетя общихъ собраны обязательны какъ 
для присутствующих^ такъ и для отсутствующихъ членовъ.

§ 23.

О времени и MtcTt общихъ собраны, равно какъ и 
предметахъ подлежащихъ обсуждешю въ нихъ, правлеше 
заблаговременно извещаетъ членовъ общества и подлежащую 
полицейскую власть. Въ общемъ собрашй могутъ быть об­
суждаемы только Tt вопросы, которые значатся въ пригла­
шены на собрате и при томъ им'Ьютъ непосредственное от- 
ношеше къ деятельности общества.

§ 24.

Одобренный общимъ собрашемъ годовой отчетъ обще­
ства печатается въ Лифляндскихъ Губернскихъ Ведомостяхъ 
и представляется Лифляндскому Губернатору, на русскомъ 
языке, въ двухъ экземплярахъ, для сведены его и Хозяй­
ственна™ Департамента Министерства Внутреннихъ Делъ, 
куда доставляются темъ же порядкомъ пять экземпляровъ 
сего устава, въ случае отпечатаны онаго на русскомъ языке.

§ 25.

Общему собранно членовъ общества предоставляется 
установлять, независимо отъ указанныхъ въ § 6 устава сбо- 
ровъ, денежные взносы въ пользу общества — на содержа- 
nie письмоводителя при правлены, на канцелярские расходы 
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otsustatakse seltsi lõpetamise küsimus ja seltsi liigete seltsist wälja 
heitmine.

§ 22.

Kõik otsused üleüldisel koosolekul saamad koosolejadest liikmetest 
heale enamusel kindlaks tehtud, maha arwatud seltsi liikmete seltsist 
w lja heitmine, põhjuskirja muutmine ja seltsi lõpetamine, mille juures 
2/3 jagu koosolejate seltsi liigete healtest peawad olema. Üleüldise koos­
oleku otsused on makswad, niihästi koosolnudele, kui ka ära vinudele 
liikmetele.

§ 23.

Aja kui ka koha üle, kus ja millal üleüldine koosolek peetakse, 
niisama ka asjade üle, mis läbirääkimisele tulewad, annab eestseisus 
aegsaste seltsi liikmetele ja kohalisele politseile teada. Läbirääkimisele 
tulewad üksi niisugused küsimised ja asjad, mis nimelt seltsi liikmetele 
enne teada oliwad antud.

§ 24.

Üleüldisest seltsi liigete koosolekust kinnitatud seltsi aasta aruanne 
saab Liimi kuberneri herra läbi Riigi Sisemiste Asjade Ministeriumi 
Põllutöö Departemangu ette pantud, kuhu ka wiis eksemplari põhjus- 
kirjast trüklimise korral saadetud peawad saama (Wene keeles).

§ 25.

Üleüldisel seltsi liikmete koosolekul saab ära määratud peale põhjüs- 
kirjade § 6 nimetatud maksude, raha maksud seltsi kasuks, eestseisuse 
kirjatoimetaja palgaks, selle kantselei kuludeks ja kui tarivis peaks olema 
seltsi tu ekustutamise riistade ostmise peale. Need maksud jautatakse 
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онаго, а въ случай надобности и на приобретете пожарныхъ 
инструментовъ для общества и друпя, клонянцяся къ пре- 
дохраненпо отъ пожара цели. Взнозы эти распределяются 
между членами общества, пропорщонально количеству воз- 
награждешя, причитающагося каждому изъ членовъ, въ слу­
чае постигшаго его постройки пожара.

§ 26.
Возникающая между членами общества и правлешемъ 

недоразумешя решаются общимъ собратемъ участниковъ 
общества.

IV. 3 А К Р Ы Т I Е ОБЩЕСТВА.

§ 27.
О закрыты общества печатается въ „Правительствен- 

НОМЪ Вестнике“ и въ „Лифляндскихъ Губернскихъ ведо­
мостях'!»“ и доводится до сведены Министерства Внут- 
реннихъ Дель, чрезъ посредство Лифляндскаго Губерна­
тора, а наличный суммы общества употребляются, согласно 
приговору общаго собраны членовъ, одобренному Губерн- 
скимъ Начальсввомъ.

§ 28.
Действ1я общества могутъ бытъ прекращены и по рас­

поряжению Губернатора, въ силу предоставленнаго ему по 
законну (ст. 547 т. II Св. Зак. Общ. Губ. Учержд., издан. 
1876 г.) права закрывать общества при обнаружены въ нихъ 
чего либо противнаго государственному порядку, общест­
венной безопасности и нравственности; причемъ Губерна­
тор имГетъ право закрыть общество всегда, когда при- 
знаетъ это нужнымъ, по дошедшимъ до него сведешямъ о 
безпорядкахъ или нарушешяхъ устава.

Подписалъ: Вице-Директоръ ЮлШ Рыбалтовсшй. 
Скрепилъ: Начальникъ ОтдФлешя А. Ключаревъ. 
Верно: Управ тяющш Отделешемъ В. Калетовъ.
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seltsi liikmete peale sel mõõdul maksa, kui suur igal liikmel tema 
hoone eest tasumine saada on, kui juhtuwad põlema.

§ 26.
Waidlemised seltsi liikmete ja eestseisuse wahel saamad üleüldisel 

koosolekul otsustatud.

IV. Leltsi lõpetus.
§ 27.

Seltsi lõpetus saab Riigiwalitsuse Teadaandjas kuulutatud ja 
antakse Liimi kuberneri herra läbi Sisemiste Asjade Ministeriumile 
teada, ülejäänud seltsi raha tarwitatakse üleüldise seltsi koosoleku 
otsuse järgi, kubermangu walitsuse heaks arwamise järele.

§ 28.
Seltsi tegewus wõib kuberneri herra poolt lõpetatud saada 

temale antud seadusliku roolil (kohalise kubermangu seaduse kou II. 
jagu § 547 roälja antud 1876 aastal), kui seltsis mingisuguseid riigi 
roastalisi as-u ette tuleb, ehk ka üleüldine rahu ja kord rikutud saab; 
mille juures kuberner, igal ajal, kui tarrois tunneb olemat, tema ette 
jõudnud teaduste järele korratust olekust ehk põhjuskirja roasta tallita­
mist, seltsi ära mõib lõpetada.

Alla kirjutas: Abidirektor Zulij Rõibaltoroskij.
Kinnitas: Zauskonna ülem A. Kljutscharem.
Oige: Zauskonna ülem W. Kaletow.

Дозволено Цензурою. Дерптъ, 4. Тюля 1892 г,

ТипограФ1я А. Похлака^ Beppo*


